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Késiratok nem adatnak vises

Bánffy Dezső — márványban.
(E.) Rövidke kis hir jelent ^neg a 

budapesti lapokban, mely a minő\rövid 
épp oly érdekes.

Egy szobrászról van benne szó, a 
ki márványnyal dolgozik és egy nagy 
úrról, a ki márványban akarja magát 
megörökíteni.

A művest Róna Józsefnek, a nagy 
urat Bánffy Dezsőnek hívják.

A művész arra vállalkozik, hogy a 
»megszólalásig hiút alakban kivési Bán- 
ffy Dezsőt tiszta, hófehérségü márvány­
ból. Csak úgy ragyogni fognak a fényes 
márványlapon Bánffy Dezső mosolygó 
szemei.

Bánlfy Dezső pedig arra vállalkozik, 
hogy »naponként ül a jeles művésznek« 
a végből, hogy ez élethűen megfaraghas­
sa ő kegyelmességének arezmását. E 
végből, már ült is néhányszor államfér- 
fiuhoz illő komolysággal és egy hallha­
tatlanságra törekvő ember teljes nyu­
godtságával.

»A szobor az ezredéves kiállítás 
képzőművészeti osztályában lesz látható,« 
ezt tartalmazza még az a rövidke 
kis hir.

Az eddig elbeszéltekből három do­
log bizonyos. Az egyik az, hogy egy je­
les szobrász kifaragja márványból Ma­
gyarország ez idő szerinti miniszter el­
nökének élő alakját ; a másik az, hogy 
Bánffy Dezső még életében szobrot kap; 
harmadik pedig az, hogy Magyarország 
ezredéves fennállásának emlékünnepén a 
fővárosba sereglő százezrek Bánffy De­
zsőt egyszerre kétféleképen csodálhatják 
meg : élőalakban és faragott márványban.

Mind a három dolog érdemes arra, 
hogy az újságok legelőkelőbb helyükön 
foglalkozzanak azzal, mint a nap ese­
ményével.

Esemény-számba ugyan nem azt 
vesszük, hogy Róna József, ez a külön­
ben jeles művész Bánffy Dezső br. szob-

A „lUiHllEMEN" iV.ll -U.lt.

3V1I KETTEN,*
Te voltál az. . .

Te voltál az utolsó szerelmem, 
Elsiraitam már, el is felediem.
Néha k séi t csak, magányban, csöndben, 
Nem akarom, de hullik a könnyem.

Emlékezel rá : szép május este, 
Csillagok ezrét néztük a kertbe’ — 
Melyikre esküdjünk ? arra ? erre ? 
Emlékezel még esküvésedre ?

Május virága elhervadt, sárgult,
Az a kis lány is oltárhoz járult.
Mikor hirt vettek erről az égbe :
Egy csillagnak kialudt a fénye. . .

Polczner Árpád.

Az asszony kedvéért.
Angolból fordította : M. I.

(Folytatás.)
»Semmi sem tudja nekem megfizetni a 

távollétök alatt kiállott aggodalmak t.<
»Akkor mért hagyta őket elmenni ? Hi­

szen elég jól folyt dolgok.«
Én mondtam nekik, hogy menjenek ! — 

mondá — hevesen fordulva Emíliához. És azt 
is megmondom, hogy miért. Nem tudtam el­
viselni, hogy mi kínlódjunk, inig önök gazda­
gok, boldogok ! Most már megmond am, a mi 
a szivemen volt is, ha akar gyűlölhet.

Én nem fogom önt soha gyűlölni, Jo­
hanna.

És ő be is bizonyította később szavainak 
igazságát.

*) Szerzőnek legújabb verskötetéből.

rával vesz részt a milleniumi kiállításon, 
hanem az képezi ebben az eseményt, 
hogy Bánffy Dezső br. márványban is 
bemutatja magát a Budepestre sereglő 
kül- és belföldi kiváncsiaknak.

Hogy ezt az eseményt kellőképpen 
méltathassuk, mindenekelőtt azt kell vizs­
gálódásunk tárgyául vennünk, hogy me­
lyiknek van komolyabb czélja e szobor­
ral, Róna Józsefnek, a szobrásznak, vagy 
pedig Bánffy Dezsőnek a modellnek ? És 
a dicsőségből melyik fogja a nagyobb 
részt kivenni : a szobrász, vagy pedig-e 
modell ?

Hát mi úgy nézzük, hogy nem 
annyira a művész vágyik e szobormű 
kiállítása utján bizonyos dicsőségre szert 
tenni, mint inkább Bánffy Dezső báró 
szándékozik mint szobor már életében 
megjárni a — hallhatatlanság ulját.

És mi éppen ez ulóbbi körülmény­
ben fedezzük fel azt az eseményszerüsé- 
get, melyet méltóvá teszi arra, hogy ve­
le polilikusok is foglalkozzanak.

Egy államférfiu, a ki pályájának de- 
lőjén áll ; tehát a ki aktivitásának min­
den kellékeivel fel van fegyverkezve, 
szóval egy élő államférfin bizonyára ért­
hető büszkeséggel gondolhat arra, hogy 
mig más hasonálásu férfiak csak halá­
luk után jutnak ahhoz a szerencséhez, 
hogy alakjuk szoborműben legyen meg­
örökítve, addig ő a szerencsés, a boldog 
férfiú már életében márványban láthatja 
magát megörökítve.

Ne tessék kicsinyleni ezt a dolgot, 
mert ez minden tekintetben komoly és 
nagy esemény egy ember, sőt mondhat­
juk : egy nemzetnek életében is.

Az élő államférfiu, s ugyanannak a 
márványszobra egymás mellett szemlélve, 
valami csodálatosan igéző és felettébb 
ritka látomány

Nagy és emlékezetes dolognak kell 
ott történni, a hol élő alak és szobor 
egymást igy egészítik ki. És boldog le­
hel a férfiú, a ki egy nemzet ezredéves

történetének fényes ünnepélyén egyszer­
re két alakban jelenhetik meg, mint élet 
és mint kőszobor.

És szerencsésnek mondhatja magát a 
a nemzet is, melynek ily boldog és dics­
teljes fia van.

Hát mi nem akarjuk sem a művész­
nek a kedvét elvinni ez alkotástól, sem 
báró Bánffy Dezsőnek megkeseríteni az 
élvezetét, — melyet az a márvány alak 
első sorban bizonyára neki fog nyújtani, 
de annyit mégis bátrak vagyunk meg­
kérdeni : minő érdemek révén és kinek 
kegyéből jut a nemes Báró ahhoz a ki­
vételes szerencséhez, hogy még életben 
márvágyban legyen megörökítve, s hozzá 
még e fényes nemzeti ünnepen egyszerre 
— két Bánffy Dezső szemléletében me­
rülhessenek el a népek százezrei ?

Ezt a kérdést ez úttal csak felvetjük, 
mert hiszen sokkal fontosabb dolognak 
tartjuk Bánffy Dezső márványalakjának 
megjelenését a milleniumi kiállításon, 
semhogy utólagosan merüljenek fel oly 
kérdések, melyek részben a Bánffy De­
zső örömét, részben az ünnepségek fé­
nyét és összhangját megzavarhatnák éppen 
akkor, a mikor már a következményeket 
elhárítani nem lesz módjában.

Nézetünk szerint jó előre tisztába 
kell jönnie első sorban éyen ő kegyel­
mességének azzal, hogy az ezredéves 
kiállításon melyiknek jut nagyobb sze­
rep : az élő, vagy pedig a szobor- 
Bánffynak ?

Mert — bocsánatot kérünk — még 
is csak sok két Bánffy Dezső egy or­
szágnak, még akkor is, ha az egyik — 
márványból van faragva.

A turini Kossuth-emléktábla.
Turin, 1895. aug. 26.

(Ri.) Nem tűrte volna meg a szivem, 
hogy átutazzam Turinon a nélkül, hogy Kos­
suth Lajos volt lakóháza elé elzarándokolnék.

Akárhogy vélekedjünk is az 1867-Iki 
esztendő sikerei felöl, a szivünk-lelkünk soha-

sém fog kibontakozhatni az 1848/49-iki idők 
emlékeinek varázsa alól.

Via dei Mille, 22. szám, — ahol a kor­
mányzó lakott, nagyon szerény külsejű két­
emeletes ház. Ablakai egy kis parkra tekin­
tenek alá, melyei az olasz egység bajnokainak 
szobrai díszítenek.

Éppen szemben Kossuth egykori dolgozó­
szobájával Daniel Manin emléke áll. — Azt 
mondja róla a dicsőítő felirat, hogy »előre­
látta a jövendő Ilália dicsőséget.« A magyar 
alkotmány nagy reformátora ezt az emléket 
látta, azokat a dicsőítő sorokat olvasta, vala­
hányszor csak Írásaiból kitekintett keletnek, 
messze Magyarország felé . . .

A park szobrai közt lármás gyereksereg 
tanyáz, olykor meg-megáll egy csoportja vala­
melyik előtt s versenyre kelnek Itália cseme­
téi, ki tudja folyékonyabban, szebben elolvas­
ni a feliratokat, amelyekben az uj Olaszország 
nagy fiai iránt érzett háláját fejezi ki.

Nem messze a háztól torkollik ki a ut- 
! cza a Pó-tolyó partjára, ahol árnyas fasorok 
j között Garibaldi szobra áll. — Turin városa 
! emelte az emléket Garibaldi sziklára lépve, 

mindkét kezével kardját szorítva, bü«zkén, 
mintegy a sikerrel végzett munka tudatával 
tekint körül.

Ezt a szobrot is naponkint láthatta 
Kossr h . . .

Most már nemsokára neki is jut emlék 
Turin városában.

Az öreg pallér, aki néhány legény élén a 
via-dei-mille-i ház tatarozó munkálatait vezeti 
megtudván, hogy Magyarországi kegyeletes 
látogató vagyok, sietett tudiomra adni, hogy 
a legközelebbi napokban, mihelyt a ház külse­
jével elkészültek, márvány-emléktáblát fognak 
elhelyeznia házon. S azzal rámutatott a falra, 
a kormányzó volt hálószobájának két ablaka 
közé ; erős fekete vonalakkal volt ott megje­
lölve a keret, ámelybe az emléktáblát illesz­
teni fogjak,

Aztán elkezdett beszélni a Generale-ről, 
a nép gyermekeinek ama különös ihlettségé- 
vel, amelylyel a mesék nagy alakjait szokták 
emlegetni.

— Valamikor a 60-as évek elején -- 
úgymond — én is szolgáltam alatta. Emlék­
szem még, hogy gyűlést tartottunk valami te­
remben, a hol együtt voltunk sokan, magyarok 
és olaszok. A Generale akkor szép nagy olasz 
szónoklatot mondott s másnap reggel fegyver­
ben állolt minden legény, harezrakészen.

Nem akartam az elbeszéléseben megza­
varni. Csak am ikor végzett, tettem a kérdést :

Az ősz is elvégződön, é a hajónak itt­
hon kellett volna lenni, de a Johanna nem 
jelentkezett a homok zátonyok elő’t. Most már 

! csakugyan lehetett ok a nyugtalansagra. Joliffe 
I Johanna olt ült a tűz mellett, s minden szél- 
! rohamra hideg borongás fuloVa végig. Mindig
I gyülöhe és felt a tengertől, úgy tűnt fel előtte,
! mint valami áruló, mely az asszonyok fájdal­

mában tataija gyönyörűségéi. Mégis, — mondá 
— jönniük kell.

Emlékezett, hozy Joliffe azt mondta el­
indulása előtt, hogy ha épen és egészségesen 
térnek vissza és vállalatok sikerül, elmegy, 
mini első hajótörése u an, fiaival együtt a 
templomba, es häiät ad szabadulásáért. Eljárt 
reggel és délután rendesen a templomba, é>az 
első padban ült, közel az oltár lépc-őhöz. Leg­
inkább e lépcsőre szegezte szemeit, melyen 
egykor az ifjú Joliffe (erdeit ; hüvelyknyi pon­
tossággal ki tudia volna mutatni a helyet, me­
lyet lérdei érintettek, körülbelül húsz évvel 
azelőtt. Az Isten jó. Férjének olt kell még tér­
delni, két fiával a két oldalán ; egyik felől 
György, a másik felől János. És sokáig nézve 
a helyet, úgy tetszett neki, mintha látta volna 
ott térdelni a három visszatértet ; két karcsú 
alakot, a fiaiét, és köztük egy testesebbet, az 
atyáét. Képzelődése szinte hallutinatióvá lett ; 
utoljára nem is nézhetett a nélkül oda, hogy 
ne lássa őket.

De azért csak nem jöttek. Az ég irgal­
mas volt, de rajta még mindig nem könyörült. 
Ez volt bünhödése azon bűnéért, hogy nagyra- 
vágyódasa szolgaivá lelte őket. Nemsokára 

i már a kétségbeesés környékezte. Hónapok lel- 
I tek el, mióta a hajónak itthon kellett volna 
I lenni, és még sem tért vissza, 
i Johanna mindig hallott vagy látott valami 
I uj bizonyítékot, hogy vissza kell érkezmök. Ha 

megállóit a halmon a kikötő mögött, honnan 
kitekint betett a nyílt tengerre, biztosra vette, 
hogy az a kis folt a láthatár szélén, mely dél- 
n k kiemelkedett a beláthatatlan vizekből, Jo- 

I hanna fóárboczának a csúcsa. Vagy ha otthon

volt, minden nagyobb zajra, mely az utczáról 
behallhtszoit, felugróit: »ők azok !«

De hiába ! Csak a képzelt alakok tér­
deltek minden vasárnap délután az oltár-lép­
csőkön, de nem az élők Bobja egészen ki­
ürült. Tökéletes apathiájában, mely egyedül 
hagyatottságából és bánatából származott, el­
mulasztotta beszerezni a legszüksegesebbeket 
is, es kényleien volt elereszteni a legutolsó ve­
vőt is.

E szorultságában Lester Emilia igyeke­
zett minden tőle telhető módon segíteni a sze­
rencsében asszonyt ; de állandóan vissza­
utasítással találkozott.

»Nem szeretem kegyedet! Nem látha­
tom ! susogta Johanna durván, ha felkereste 
öl Emilia ajánlataival.

»De én segíteni és vigasztalni akarom 
Johanna« — szokta Emilia mondani.

„Kegyed előkelő hölgy, gazdag férjjel, mü­
veit gyermekekkel I Mit akar egy ilyen árván 
maradi nyomorulttal,« a milyen én vagyok !

»Jöjjön hozzám Johanna és lakjék nálam,
' ne maradjon tovább egyedül ezen az elhagya­

tott helyen.«
Hátha megjönnek és nem találnak itt­

hon ? El akar választani az enyéimtől. Nem,
! itt maradót* 1. Én nem szeretem kegyedet, és nem 
! tudok köszönetét mondani, bármennyi szives- 
I séget tesz is nekem.

Később azonban jövedelem hián nem 
tudta Johanna a ház és a bolt bérét fizetni.

I Megmondták neki, hogy a Joliffe és fiai vissza­
térését hiába reméli, és ő vonakod a elfogad- 

í ta, mint menedékhelyet a Le-Terék házát. A 
második emeleten engedtek át neki egy szobái, 
s járhatott ki és be. a mint neki tetszik a 
nélkül, hogy a családdal érrintkezett volna. 
Haja megőszült1 megfehéredett, homlokán mély 
rariczok képződlek, alakja megsováuyodott, és 
meggörbült.

De még mindig várta az elveszetteket és 
ha a lépcsőházban Emíliával találkozott, mo­
gorván szokta volt mondani : »Tudom miért

hozott ide. Ők vissza jönnek és csalódni fog­
nak, nem találva otthon, és talán újra elmen­
nek ; és akkor kegyed bosszút állott, a miért 
Joliffet elvettem tőle,«

Emilia Lester tűrte a bánat sújtotta szív 
szemrehányásait. Tudta, tudta az egész Haven- 
pool, hogy Joliffe es fiai nem térhetnek vissza. 
Évek óta elveszettnek tekiniették a bajót.Mégjs 
Johanna, ha éjjel valami zaj felébresztette, 
mindig felkelt és átnézett az átellenes bobba, 
megbizonyosodni, hogy vájjon nem ők jöttek-e 
meg

Nedves, sötét deczemberi éjszaka volt hat 
évvel a Johanna elindulása u'án. A tenger fe­
lől fújt a szél, és halszagu ködöt hozott ma­
gával, mely úgy vette körül az ember arczát, 
mint valami nedves flanelt. Johanna elmondta 
szokott imáját a távollevőkért, nagyobb buz­
galommal és bizalommal, mint hónapok óta, és 
tizenegy óra tajban elaludt. Egy és két óra 
közt lehetett, mikor hirtelen felijedt. Mintha 
lepleket hallott volna az utczán, és a Joliffe és 
a fiuk hangját, a mint a bolt ajtaján zörgettek. 
Kiugrott az ágyból, s valami ruhát kapott ma­
gára, lesietett az Emiliáék széles, szőnyegss 
lépcsőjén, letette a lámpát az asztalra, kinyi­
totta az ajtót és kilépett az utczara. A köd 
miatt nem láthatta a boltot, noha közel volt ; 
de egy perez alatt ott volt. Hogy történhetett ? 
Nem látott senkit. A szerencsétlen asszony 
meztelen labakkal, vadul járt fel s alá, egyetlen 
lélek sem volt a közelben. Öda ment az aj­
tóba, mely egykor az övé volt és zörgetett 
rajta, a mint tőle telt, hátha beeresztettek őket 
éjszakára s nem akarják őt zavarni reggelig. 
Néhány perez múlva egy fiatal ember, a bolt 
mostani tulajdonosa, kinézett a felső ablakon, 
s egy csontvázhoz hasonló emberi alako. lá­
tott félig öltözötten ádani az utczán.

• Jóit valaki ?« kérdezte az alak.
»Oh ! Johffené, nem tudtam, hogy kegyed 

van ott«, mondá az ifjú szívélyesen, mert is­
merte hiábavaló gyötrő váiakozását. »Nem, nem 
jött senki,« (Vége.)
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— Hát ugyan ki fogja azt az emléktáb­
lát elhelyeztetni ?

— La nosira ciltá 1 (a mi városunk.) Ez 
volt a felelet.

Szerette volna az emlékkövet magát is 
nyomban megmutatni, mert nagyon büszkén 
emlegette De még nem volt kezénél s Catella 
úrhoz, a királyt ház mesteréhez utasított ; 
annak a kőfaragó műhelyeiben készítteti az 
emléket Turin város. Catella egyike a legna­
gyobb czégekuek Felsö-Olaszországban. Árki- 
tektonikus munkáiban egeszen a művésze­
tig viszi.

Ö is azzal fogadott, hogy elég szerencsés 
volt a Generálét személyen ismerhetni. Sok­
szor találkozott vele Supergában, ahonnan el­
ragadó kilátás nyílik Turin városára, messze 
környékére s "a háttérben elvonuló hava­
sokra.

Elvezetett aztán faragott márványainak 
sorai közt valami fa-hajlék alá, ahol egy há­
rom méternyi magasságú, feher márványtáb­
lán (marmo bottici uoj dolgoznak, amelyen ez 
a felírás olvasható :

LU1G1 KOSSUTH 
tilA GOVERNATOBE DUNGHERIA 

ESULE PER LA LIBERIA 
IN QUESTA CASA 

EBBE LUNG A Dl MÓRA 
E MÓRI

IL 20 MARZO 1894

Magyarul ;
Kossuth Lajos,

Magyarország egykori kormányzója, 
a ki számkivetést szenveded a Szabadságért, 

ebben a hazában 
élt sokáig 

és itt halt meg 
1894. évi márczius 20-án.

Kossuthnak Magyarországon még csak 
ezután felállítandó emlékén vájjon fognak-e 
ennyit kifejezni, amennyit kevés szóval Turin 
városa itt kifejezett.

Meleg napok.
— Nagy katonai gyakorlatok. —

(A »Debreczen« katonai tudósitójától.)

Debreoien, aug. 26.

Izzadságos, meleg napok varnak a deb- 
reczeni 3-ik honvéd gyalogezredre.

Talpon lesz az ezred egész bélen, tábo­
rozás, mars a heti programul.

Behangosodik a sámsoni gyakorlótér a 
dugó csárda környéke, fegyverdörrenések, sor- 
tüzek, vezényszavak verik föl a csendet.

Katonai tudósítónk a nagyszabású kato­
nai gyakarlatokröl a következőket jelenti.

A 3-ik honvédgyalogezred ma hétfőn a 
dugó csárdához vonult ki s a hadházi utón 
táborozott. Az ezrdet maga a generális, Gör­
gey ezredes vezényelte, a ki a további gya­
korlatokban is resztvesz.

Borosán, kimerülve jöttek meg a hadfiak 
este, trombitaszó, dobszó mellett.

Nem pihennek soká, mert huszonnyolca­
dikara a vasúti állomásra vannak kitűzve gya­
korlatok, melyekre az egesz ezred kirukkol.

A vasútra szállást gyakorolják be itt a 
mi érdekes és szép látványt Ígér a nézőknek.

Harminczadikán a sámsoni gyakorlótérré 
vezényli Görgey az ezredet, mely ez alkalom­
mal harcszerü gyakorlatokat tart.

Ez lesz a legmelegebb napja katonáéknak, 
a kikre a következő hetekben újabb es újabb 
izzasztó napok várnak.

A gyakorlatok három-négy héten keresz­
tül tartanak s csak szeptember hiivösödő nap­
jaiban érnék véget.

Pedig sokkal okosabb dolog volna, ha ak­
kor kezdődnének még csak és nem augusztusi 
rekkenő napok idején.

BELFÖLD.
A függetlenségi pártok egyesí­

tése. Az újpesti függetlenségi kör meghívta 
diszelnökét Kossuth Ferenczet is zászlószeute- 
lési ünnepélyére, mely e hét végére volt ter­
vezve. Kossuth Ferencz táviratilag arra kérte 
az ünnepély rencezőit, hogy halaszszák el a 
fölavató ünnepélyt októberre. »Ez időre — 
úgymond — valószínűleg már sikerülni fog a 
szélsőbal kél árnyalatai egyesítenem.« A kör 
Kossuth kívánságához képest zászlófölavjtó ün­
nepéit ét erre tényleg elhalasztotta.

A jövő évi költségvetés. A kor­
mány becsi félhivatalosának, a »Pol. Ko.r.« 
nak jelentése szerint az 1896. évi állami költ­
ségvetés már folyik és egészben készen van 
s az előirányzat ismét fölösleggel végződik. A 
deliczites előzmények után, kiváncsiak vagyunk, 
miféle fogásokkal és hamisságokkal fog a kor­
mány »többié'et« kimutatni ! —Félhivataloson 
jelentik ma este : A minisztertanács augusztus 
hó 17-én tartott ülésében az 1896. évi költ­
ségvetést végleg megállapította és Lukács Lász­
ló pénzügyminiszter azt még e hó végén 
előleges jóváhagyás végett ő felsége elé 
terjeszti.

Éljen a dualizmus ! A kormány­
pártról tudvnlevőleg folyton azt kürtölik, hogy 
a dualizmusban, a közösügyes állapotban men­

nyire érvényesül Magyarország önálló államlé­
te s mennyire tiszteletben tartják ezt 1867. 
óta Ausztriában is. No hát erre hatalmasabb 
czáfolatot egyhamar nem nyújthatott volna va­
lami, mint a bécsi tanítók legközelebbi buda­
pesti látogatása. A béesi tanítók úti programúi­
dban t. i. az a nevezetes passzus is előfor­
dul. mely szerint ők azért jönnek ide, mert kö­
telességüknek tartva, szeretett hazájukat meg­
ismerni, meglátogatják az ország legnevezete­
sebb tartományát, Magyarországot,és hazájoknak 
Becs után legfontosabb városát, Budapestet. 
Nem kevésbbé érdekes a bécsi tanítók előre 
itt járt úti marsalljának az a nyilatkozata, a 
melyet egy fővárosi tanító előtt tett, hogy ná­
luk a földrajz tanítása úgy van beosztva, hogy 
a negyedik elemiben Au ztriának az egyik 
felét (Magvaiországot) tanítják. A magyar ta- 
nitóuak arra a megjegyzésére, hogy hiszen 
Magyarország önálló állam s nem Ausztriának 
holmi kerülete, az osztrák tamió naiv megdöb­
benéssel azt felelte : »Bocsánatot kerek, de 
nekünk oly könyvből kell tanítanunk, amilye­
ket a kezünkbe adnak.«

Az utolsó ülés. Szász Domokos ev. 
ref. püspök a következő körlevelet intézte az 
erdélyi ev. ref, egyházkerület házassági fótör­
vényszékének egyházi és világi tagjaihoz ■.

»Tekintettel arra, hogy az 1884 évi 
XXXIX. tvc'ikk ez évi október lén batalyba 
lep ; szeytembtr 21-én délelőtti 10 órára ezen­
nel összehívom utolsó házassági főtörvényszé­
künket, minél fogva felhívom czimzetteket, hogy 
annak megtartása végett, igazgatótanácsunk 
üléstermében lehetőleg teljes számmal megje­
lenni szíveskedjenek.«

Főispán! értekezlet volt tegnap a 
belügyminisztériumban Banffy miniszterelnök 
elnöklete alatt, melyen azonban részt vett 
Perezel belügyminiszter s Latkóczy államtit­
kár is. Az értekezlet egyedüli tárgyat az egy­
házpolitikai törvények végrehajtására vonatko­
zó intézkedések képezték.

Uj rövirat. Magyarország az abszolu­
tizmus utján, II. József császár rendőrállama 
uj kiadásban czimmel uj röpirat jelent meg 
Hornyánszky Viktornál, melynek szerzője : 
Justus. A röpirat kath. szempontból támadja 
az egyházpolitikai reformokat. Fejezetei ezek : 
Hatalmi taktika. Állami anyakönyvveze és. A 
kormány mint törvényhozó. Lustkandl Bánffy- 
Erdely. Felekezetnélküliség Pairshub. A könyv 
ára 50 krajezar.

KÜLFÖLD.

Német frauezia súrlódások. A ne­
met jubiláns hangulat tultengése következte­
ben Eizász-Lotharingia miatt egész kis hábo­
rú fejlődött ki a német es a franczia lapok 
közt. Gúny, kicsinylés, elkeseredés hangjai 
hallatszanak ki e polémiából, amely végre oda 
jutott, hogy berlini fairek szerint a német kor­
mány reklamácziót szándékozik a franczia kor­
mányhoz intézni egy olyan ujságezikk miatt, 
amely egy franczia tábornok aláírásával be 
csületében sérti a német tisztikart. A rekla­
mációra okot adó czikk Munier tábornoknak 
egy levele, amelyet a Figaro-hoz intézett. A 
levél, amelyet a Figaro szép levél-nek ne 
vez s azt mondja róla, hogy sok franczia 
szívnek fog gyönyörűséget szerezni, — igy 
hangzik :

A Figaro közléseihez oly részletet kívánok 
csatolni, amely a családom körében fordult elő 
és amely fogalmat ad a nemet tisztek lova­
giasságáról.

A jelenet színhelye Lotharingia, a rette 
netes év alatt, még pedig az a Meuse-megye 
amelyet végigjártak, oda és vissza, kifosztottak 
s újra kifosztottak azok a tolvaj-bandák, 
amelyek a nagy főhadiszállástól kapták az uta­
sításaikat.

Egy méltóságos tartásu felsőbb tiszt ér­
kezik egyszer a csapatával a Meuse-völgy egyik 
legjelentékenyebb községébe és önhatalmúan 
beszállásolja magát egy gazdag földbirtokos 
hoz, volt lovastiszthez, aki őt a legnagyobb 
udvariassággal fogadja és egész házát rendel­
kezésére bocsájtja.

A zsoldos elcsodálkozik, hogy a szekré­
nyek kulcscsal vannak elzárva ; szól is emiatt 
a házigazdának, büszkén azt mondva ;

— Tolvajnak néz talán engem ?
— Dehogy, eszembe sem jut ez a gon­

dolat. feleli a házigazda, akit csak B. - urnák 
akarok nevezni. Szokásunk az, hogy bezárjuk 
a szekrényeinket, hogy kikerüljük a cselédeink 
indiskrét kíváncsiságát.

— Az én részemről ilyesmitől nem kell 
tartania, monda a győztes. — Mi tiszteletben 
tudjuk tartani a masok tulajdonai.

Másnap, a lakója eltávozása után, a há­
zigazda megvizsgálta a szekrényeit s azt ta­
pasztalta, hogy fehér neműje, ékszere hiány­
zik, — a többi közt egy nagyértékü ingar- 
nitura, amely nyilván megtetszett a német 
lisztnek !

Mit lehet hozzáteni ehhez az elbeszélés­
hez, hacsak azt nem, hogy ez a tény nem áll 
egyedül?

Fogadja stb.
Munier tábornok.

Berlin, aug. 24.
A külügyi hivatal tudakozódott, vájjon 

Munier táborn k, aki a német tisztek ellen a 
Figaro-ban a már ismert becsmérlő levelet 
irta, tényleges szolgálatban vagy szolgálaton

kívüli állapotban van-e, mert csak az első 
esetben utasítanák vissza a rágalmazó táma­
dást. A legtöbb lap az inczidensről úgy véle­
kedik, hogy a Figaro-nál egyre megy, vájjon 
egy hazugsággal többet, vagy kevesebbet ko- 
zöl-e, s hogy a támadásra a néma megvetés 
az egyedüli méltó felelet.

Rablás fényes nappal.
(a »Debreczen» tudósítójától.)

Debreczen. aug. 26.

Vakmerő betöréses rablás történt tegnap 
vasárnap fényes nappal, a város egyik legfor­
galmasabb utczájában.

Egy utczai lakásba hatolt be a feltört 
ablakon keresztül egy betörö.

Rajtaütöttek s a betörő az ablakon át 
menekült. Ékszereket és egyébb értékes holmi 
kát pakolt ö.-sze s ezekkel iramodott neki az 
utczának.

Százan és százan indultak nyomába, de 
a betörő hatlövetű revolvert irányzott üldö­
zőinek.

Végre is biczikliző sportmannok fogták el, 
akik azután ártalmatlanná tették csakhamar. 
Az elrabolt holmik megkerültek.

A feltört lakás szomszédságában P o 1 c z- 
ner Árpád hírlapíró lakik, s az ő lakásán is 
szerencsét próbált a gazember. Innen jókor 
megugrasztották.

A vakmerő betörő garázdálkodásairól a 
a következőket mondja el tudósilónk.

Tegnap délelőtt 10 óra tájban egy egy­
szerűen öltözött ember járkáU nyugtalanul le 
föl a Kádas utczán, a hol ebben az időtájban 
nagy volt a forgalom.

Az 1892-ik számú ház nyitott ablakai 
előtt megállapodott s vizsgálódó pillantásokkal 
tekintett be a szobába.

Ebben a lakásban Polczner Árpád 
hírlapíró lakik.

Polczner az ablak előtti kopogásra ébredt 
föl s az ágylejfa mögül leste figyelmesen a 
gyanús egyen mozdulatait. Mikor az rátétté ke­
zeit az ablakpárkányra, Polczner roszat sejt­
ve előlépett, mire a jeles férfiú megugrott.

Tizenkét óra tájban, közvetlen Polczner 
lakása mellett, a Buttykai fele házba hatolt 
be a vakmerő betörő. Fölfeszitette az utczai 
ablakot a azon át mászott a szobába.

Baltával törte föl a szekrényeket, fióko­
kat, ládákat s egy kendőbe csomagolta a hol­
mikat. Ékszereket, órákat, lánczot és néhány 
skatulya Havanna szivart pakolt össze.

Hatlövetű revolver volt nála, azt maga 
elé tette az asztalra.

Ö maga pedig beleült egy hintaszékbe, 
rágyújtott egy Havanna szivarra s bodor füs­
töket eregetett a légbe.

Ebben a kényelmes helyzetben zavarták 
meg, mire nem volt elkészülve a betörő ura­
ság.

A kifosztott lakást Butlykay Imre bizto­
sítási hivatalnok bírja, a ki családjavai jelen­
leg fürdőn tartózkodik. Egyedül fia, Bodnár 
Géza időzik itthon, a ki a betörő működése 
közben érkezeit haza épen.

Gyanútlan, csendesen nyitott ajtót, de 
ugyanakkor észrevette a szomszédos szobában 
mozgó alakot. A betörö a rablóit holmikkal ki­
ugrott az ablakon, Bodnár u ána s csakhamar 
eszeveszett hajsza kezdődött meg a Kádas ut­
cán végig.

— Fogják meg I
— Rabló!
Rövidesen megszaporodott az üldözősereg, 

a mely azonban nem igen bírta megközelíteni 
a rablót, gyors, lürge lábakkal rohant az. a 
főuteza felé. Egy úri ember útját állta, arra 
revolvert czélzott.

— Lelövöm!
Lihegett, csuklóit, de azért vitte a iába, 

mint a szélvész. A Hungária előtt bicikliző 
társaság időzött, mikor az érdekes hajsza a 
fóutczái a került.

A gyorslábú betörő már valahol a Mik- 
lós-utcza középén járhatott, mikor a bicikli 
sport hívei négyén a nyomába indultak.

Beérték csakhamar.
A Miklós uicza végen értek közelébe s 

megállásra szólították föl.
Az rájuk sem hallgatott, hanem futott 

tovább!
Ekkor egy bicikli bálul neki vágódott, 

úgy hogy a menekülő gazember orra bukott. 
Lefülellek, megkötözték s átadták az odasietett 
rendőröknek.

Az elrablóit holmik nála voltak, azokat 
visszaadtak nyomban Bodnár Gézának.

Óriási népcsődület verődött össze az el- 
fogalás színhelyén. A vakmerő betörőt a ren­
dőrök kocsin vitték be a városházára.

Kihallgatása alkalmával kitűnt, hogy Bé­
res András a neve, 25 éves. s foglalkozására 
nézve kőműves.

Huzamosabb ideig dolgozott a Butlykay 
ház renoválásánál, tehát a helyi körülmények­
kel ösmerős volt.

Még a mai nap folyamán átkisérték az 
ügyészséghez.

Újdonságok.
A diák börze.

Debrecien, aug. 26. |

Elfogják a fél utczát székiben, némelyik 
diák nyolc-1 iz könyvet is szorongat a hónt 
alatt, kitágul ez alkalomra a torok.

A réz, de még az ezüst pénz is csak 
úgy cseng a diakzsebekben, a sarki cukros di- 
gó valóságos ostromállapotnak van kitéve a 
börze idején.

Fülsiketítő zaj sejteti a közelgővel, hogy 
mi folyik a diákcsoportosulásban. — Egyik 
túllicitálja hangban a másikat. A kezek föl­
emelkednek a magasba egy-egy rongyos Ovi- 
diussal, Liviussal, Homérral. i

Némelyiknek nem igen kedvez a vásár.
Elmúl a délelőtt, dél, délután s még alkonyai­
kor is ott szorongatja a hóna alatt az algeb­
rákat, latin Írók müveit. Szinte szánakozva 
nézik a kollegái. Azt mondják rá a többiek 
hogy ■— rátartó s. Ez annyit jelent hogy 
nem igen enged a megszabott árból a vevőnek 
Pedig ravaszul csinálja. Vár, mig kifogy a pi- 
acz az ő könyveiből s akkor néhány ha- ! 
tossal többet nyer egy-egy könyvön.

A legnagyobb része azonban nem sokáig 
kiuálgatja a könyvet. Adja úgy, ahogyan kém 
Az apja vette úgy is ! Szép kötésben vaskos 
könyvet vett neki az apja bAratáskor két fo­
rintért. Most a börzén tizenöt kraj- 
c z á r j á ■ a 1 kel ez a könyv.

Ki vannak tágulva a szemek, az utc^a 
végéről észreveszik a közeledőben a vevőt. 
Leolvassák az arcáról, hogy mi járatban van.
Tizen is közrefogják. A szegény apának húsz, 
harminczezer felé nyíló könyv zuhog most az 
orra előtt.

— Egészen uj, kérem !
— Ez föl sincs még vágva s félár !
— Mintha most h óztam volna csak a 

boltból !
— Tiszta mint a napfény !
— Ez is!
S egyet mégis kiválaszt a vevő a sok 

közül. Lesz erre ribillió ! Ahány diák-emberke 
csak van, az mind szerencsés diákkollega fel) 
fordul sápadt arccal, elhomályosult szemekkel.

— Kár azért egy krajezárt is adni!
— Rossz kiadás !
— Regi!
— Nem veszi hasznát!
— Ne engedje magát becsapni !
A leszólt nebuló pedig kétségbeesetten 

erőlködik, hogy meggyőzze a vevőt az ő köny­
vének jóságáról. Utóvégre is összegabalyodnak 
s olyan heves kis háborúsdi keletkezik hama­
rosan, hogy a vevő jónak látja ott hagyni ar. 
olcsó börzét.

Hogy az ócska könyvek elárusitását Bu­
dapesten betiltotta a miniszter, — nem egy 
elmés élcattan ki a diák fejekből. Mikor az 
egyik egy rongyos, ócska könyvet akar rásóz­
ni egy jóképű sváb apára, elképedve 
kialt arra a másik nebuló:

— Meg ne vegye az Istenért 1
A vevő kérdőjel.
— Hát mert kolera van benne!
Ez hat, a nebuló vigyorog s hamarosan 

elinal haragos kollegája összeszoritott öklei 
elől.

Hangos a börze késő alkonyig. Estefelé 
már el vannak rekedve a torkok, kimerültén 
hanyatlanak alá a karok, összeszámolják a be­
vételt, mely kitesz némelyiknél két havi c u- 
k o r p é z I.

Elcsöndesedik a piacz, de mielőtt elhagy­
ná egyik-másik a börzét, el-el kiáltja még 
magát:

— Vegyenek latin olvasót, nyelvtant, 
számtant, fizikát. Van itt minden ! A k i e fa- 
fa ő I tanul, az sohase bukik meg!

P. i.

*Az olvasókhoz. Lapunk felelős szer­
kesztője ma par napi tartózkodásra a Szepes- 
ségre u azván, távollétében a szerkesztésért 
Dr. Gulyás István a felelős.

* Előkelő katonai vendég Debre- 
czenben Bon a Kálmán altábornagy, kassai 
kerületi parancsnok, volt dandárparancsnok 
tegnap Debreczenben időzött. A bonvédtiszii- 
kar az előkelő katona vendég tisztelet-re fé­
nyes ebédet adott a Bika szálló éttermében. 
Bona Kálmán altábornagy a délutáni vonallal 
Nagy Károlyba utazott, hol az ezredtörzstől 
elválasztott zászlóalj fölött szemlet tart.

* Tanácsülés. Ma délelőtt a városhá­
za nagy tanácstermében Vértessy István főjegy­
ző elnöklete alatt tanácsülés volt. A ta­
nácsülés tárgyat folyó ügyek képezték.

* Az anyaköny vezetők kötelessé­
geit tárgyaló rendeletet ma délelőtt Bér­
ezel Dezső belügyminiszter mezküldöde 
VecseyI mre városi tanácsnoknak Debrec/en vá­
ros anyakönyvvezetőjének, azzal az utasítás­
sal, — hogy azt az érdekeltekkel közölje, 
— Vecsey Imre tanulmányozás 
végett kiadta a belügyminiszter által küldött 
rendeletet az érdekelteknek.

* A gazdesági szakbizottság ülése. 
A debreczeni ev. ref. egyház tanácstermétől
1895 ik évi aug. hó 27 ik napján d. u. 5 óra­
kor gazdasági ülés lesz, a melyen folyó 
ügyek kerülnek szőnyegre.

* Kilenczedik gyógyszert,»r
Keszthelyi Kálmán székelyhídi lg05 
gyógyszerész kérvényt nyújtott be a belügy­

miniszterhez, a melyben 
felállítandó kilenc 
engedélyezését kérelmez 
a kérvényt ma megküld 
nak véleményezés végett!

* Katonatisztek 
erdőn. Vigasságtól volt 
lövölde tegnap délután, 
ládjai csaptak egy kedé 
Volt hangverseny, zene, 
mi a délutáni órákból b< 
lébe. A hölgyek névsora 
redes neje és két tear 
desné, Drangenz alt 
t y őrnagy neje és les 
századosné, Antal s; 
nyai. S z ő I 1 ő s i ezr 
m ár y főhadnagyáé stt 
latságon az egész tisz 
ezredessel.

* Tűz a viharb 
viarban tüze' jelzett a t 
sokaság indult a tűz irá 
kert melyébe elcsaita a 
Józsefné 165 sz. háza é 
hazak tetőzete cser 
ez gátolta meg a tüze1 
tűzoltóság hamarosan I

* A renegát S ; 
kisiparos évek hosszú 
eljárója volt partunknak 
szén, sőt annyira vitte, 
megalakult »önái ó mm 
tár« tagjai őt választót 
Ezen emelkedés annyira 
Szabó Bálint eszét, bog 
irigykedni a K o n c z M| 
ki szintén pártunknak y 
járóra a fentebb említet 
tikai hitvallásának eiha 
felügyelőséggel« jutáim 
által — hogy egyszer 
felmondva pártunknak a] 
la magát a szabadéi 
alapos megokolással. h 
az »cnállómunkás 
urakkal érintkezik: 
mind az egylet, mind s 
kilátásba helyeztetvén 
épületek meszelése, 
es hid reparálása. És rí 
a helybeli kormán y 
»Debr. Ellenőr- ben hívjál 
gyűlésre nem a »Margit] 
sem nem a csizmadia 
csarnokába, hol az által 
előtt szokta gyűléseit táj 
adásért »kegyelmesen 
háza kis tanács te] 
juk azonban, hogy 
érzelmű pénztári tagok | 
majd fordítani a r e n ej 
fordított régi elvének, 
nagyzás hóbortja menni 
beteket! — A politikai 
rencz szomorú példája 
szemei előtt, kit szintéi 
»nagy ház- korifeusai.

* Az izr elet 
ezennel közhírre te-tzi | 
tanévi beiratások a kis 
termében folyó hó 21
8—11 és 'délután 3 
tetni. A rendes előadásJ 
nak megkezdetni A fiz 
tásóknál közreműködő 
A legkisebb tandíj oszts 
nek leszállítása, avagy 
kérvények — utóbbiak 
ványnyal felszerelve a 
előtt vagy azoknak föl\ 
ki jegyzőnél nyújtandó 
hátralékban levők gysrm^ 
Ütéséig fel nem vétetne 
rando gyermek kora k. 
nyitványnyal igazolandó 
20, 15, és 10 frt. Beír a] 
tálynál 1-25 frt a IV 
mely összegfizetese ala I 
mentetnek fe .

* Mikor Toncsika i 
leeresztve, hogy az aulától 
sugár ne hatolhasson be a 
szalag mégis belopódzik 
ragyogó aczélszürke ssenivi

— Jenő huzza össze 
bántja a szemein a nap

— Minek édes ? Haj ti 
így ni. Ugy-e mos: már iu-1 
a szemét. Talán almos -

— Fáradt vagyok. < 
maga annyi bolondságot !-• 
radtam hallgatásába.

— Hát aludjék el.
— Jó. és ha á.moinil 

biztosra veheti, h ,:y kell 
maga üljön oda a lnntasz 
merjen jönni.

Karjait a feje alá 
csipkeing lecsúszott a fei 
fehérségüket még j-'i.i-an J 
fürtök — szeme le van < I 
szövet alatt kecsesen hm J 
pucsokba bujtatott latjai J 
gelnek.

Jenő lassan, csend'-sl
zeledik a painlag felé — ♦ ! 
meg mintha valamin gór : j 
karjával átfonja a karcsú I 
be & lehunyt szemeket. 9

A szép ajkak pedig I 
szabadulnak a csóközöntöij 
kan suttogják

— Oh de szépei
* iTászay Camj 

városi és külföldi orptiJ 
■ zay Camilló női i;n|



Ijdonságok,
A diák börze.

Debrecsen, aug. 26.

i uh zát székiben, némelyik 
is szorongat a hóna 

alkalomra a torok.
■g az ezüst pénz is csak 

-kién. a sarki cukros di- 
'i nak van kitéve a

I <■ 'ti a közelgővel, hogy 
tosulasiian. — Egyik 

a:. A kezek föl- 
gy-egy rongyos Ovi-

Homérral.
igen kedvez a vásár.
itan s még alkonyat- 

kja a hóna alatt az algeb- 
Szinte szánakozva 

Az‘. mondják rá a többiek 
Ez annyit jelent hogy 

negszabott árból a vevőnek 
V'ar, mig kifogy a pi- 

il s akkor néhány h a- 
e r egy-egy könyvön. 

- azonban nem sokáig 
t Adja úgy, ahogyan kém 

Szép köté-ben vaskos 
apja b-iraáskor két fo- 

I tizenöt krsj- 
ü ez a könyv.
tguiva a szemek, az utc/a 
: k közeledőben a vevőt. 

I, hogy mi járatban van. 
V «zegeny apának húsz, 
0 könyv zuhog most az

uj, kérem !
ucs még vágva s félár !

óztam volna csak a

int a napfény !

álaszt a vevő a sok 
Ahány diák-emberke 

■ macié* diákkollega fel! 
- Uiomáiyosult szemekkel.

: egy krajczart is adni!

részi hasznát !
.műje magát becsapni •

o pedig kétségbeesetten 
»győzze a vevőt uö köny- 

. gre is összegabalyodnak 
írusdi keletkezik barna - 

jónak latja ott hagyni ar.

«ka könyvek elárusitását Bu- 
t a miniszter, —- nem egy 
! a diák fejekből. Mikor az 

. ska könyvet akar rásóz- 
apara, elképedve

asik nebuló:
e vegye az Istenért!

: k óléra van henne!
vigyorog s hamarosan 

gtja osszeszoritott öklei

jűrze késő alkonyig. Estefelé 
,-kedv-- a torkok, kimerültén 

V k Összeszámolják a he­
lyiknél két havi c u-

j-iacz, de mielőtt elhagy- 
börzét, ei-el kiáltja még

in olvasót, nyelvtant, 
Van itt minden! A k i e b-

1 z sohase bukik meg!
P Á

vakokhoz Lapunk felelős szer­
bi tartózkodásra a Szepes­

idében a szerkesztésért 
1 István a felelős.
.elő katonai vendeg Debre- 

Ka mán altábornagy, kassai 
snok, volt dandarparancsnok 
men időzött. A bonvédtiszli- 

•I. I vendég tiszteletire fé- 
a li ka szálló éttermében, 

így a délutáni vonattal 
ti, írni az ezredtörzstől 

ilj fölött szemlet tart. 
acsűlés Ma délelőtt a városhá- 

■ :i-n Vértessy István fój-gy- 
lanacsülés volt. A ta- 

. f ilyó ügyek képeztek, 
nyakönyvezetők kbtelenaé- 

• ideletet ma délelőtt B e r- 
-iiigyminiszter megküldötte
, tanácsnoknak Debrec/en vá- 

. - ••/.e-,'tjének, azzal az utositás- 
az érdekeitekkel közölje.
Imre tanulmányozás

el ügy miniszter által küldött 
érd kel eknek.

edesagi szakbizottság ülésé.
t'. ref. eg\baz tanácstermében

mg íió 27 ík napján d. u. 5 óra­
ülés lesz, a melyen folyó 

ríilc.. k szőnyegre.
lenczedik gyógyszertár-

. . Kálmán székelyhídi foj105 
kérvényt nyújtott be a belügj"

1895. augusztus 26. DEBRBCZEN. 8.

miniszterhez, a melyben Debreczenber. általa 
felállítandó kilenczedik gyógyszertár 
engedélyezését kérelmezi, a belügyminiszter 
a kérvényt ma megküldötte a városi tanács­
nak véleményezés végett.

* Katonatisztek mulatsága a nagy­
erdőn. Vigasságtól volt hangos a nagyerdei 
lövölde tegnap délután, a katonatisztek csa­
ládjai csaptak egy kedélyes, vig mulatságot. 
Volt hangverseny, zene, társasjáték, táncz, a 
mi a délutáni órákból belenyúlt a csillagos es­
tébe. A hölgyek névsora ez : Görgey ez­
redes neje és két leánya, Dobos alezre- 
desné, D r a n g e n z alezredesné, Berthó 
t y őrnagy neje és leányai, Schneller 
s/.ázadosné, Antal százados neje és leá­
nyai. S z ő 1 1 ő s i ezredorvosné, S z a t lí­
ra ár y főhadnagyné stb. Részt vett a mu­
latságon az egész tisztikar, élén G ö r g e i 
ezredessel.

* Tűz a viharban. A déli óriási szél- 
.iarban tüzel jelzett a toronyőr. Nagy nep- 
sokasag indult a tűz irányába, mely a csapó­
kért melyébe elcsalta a kiváncsiakat. Szabó 
Józsetné 165 sz. háza égett itten. A szomszédos 
hazak tetőzete cseréppel volt födve s 
ez gátolta meg a tüzet tovaterjedésében. — A 
tűzoltóság hamarosan lokalizálta a tüzet.

* A renegát Szabó Bálint kőműves 
kisijaros évek hosszú során át egyik buzgó 
eljárója volt partunknak a czegiéd-utcz ú ré­
szen, sőt annyira vitte, hogy a Debreczenben 
megalakult »önálló munkás betegsegélyző pénz­
tár« tagjai őt választották meg elnöküknek. 
Ezen emelkedes annyira megzavarta aztán a 
Szabó Bálint eszét, hogy napról-napra kezdett 
irigykedni a Koncz Mihály uram helyzetére, 
ki szintén pártunknak volt egyik tevékeny el­
járóra a fentebb említett kerületben s ki poli­
tikai hitvallásának elhagyásáért a »piaczseprő 
felügyelőséggel« jutalmaztaték a városi hatóság 
által"— hogy egyszer egy nagyot gondolva, 
felmondva pártunknak a szolgálatot és feluján- 
la magát a szabadelvű pártnak azon 
alapos megokolással, hogy miután ö, — mint 
az »önálló munkás pénztár« elnöke — 
urakkal érintkezik: így jobban elősegítheti 
mind az egylet, mind saját üzleti dolgait — 
kilátásba helyeztetvén neki a városi kisebb 
épületek meszelése, a hortobágyi vendéglő 
es hid reparálása. És most már Szabó Bálint 
a helybeli kormánypárt lapjában, a 
• Debr. Ellenőr ben hivja meg a pénztár tagjait 
gyűlésre nem a »Margit« fürdő nagy lermébe, 
sem nem a csizmadia vagy *imár-társulat áru­
csarnokába, hol az általa vezetett pénztár ez­
előtt szokta gyűléseit tartani,hanem : az elvfel­
adásért »kegyelmesen engedélyezett« varos­
háza kis tanács termébe! — Úgy hall­
juk azonban, hogy a nagy részben lüggetlen 
érzelmű pénztári tagok epen úgy hátat fognak 
majd (ordítani a renegát elnöknek, mint ő 
foiditott régi elvének. — Csodalatos, hogy a 
nagyzás hóbortja mennyire képes vinni az em­
bereket! — A politikai elveit feladó C<apó Fe- 
rencz szomorú példája lebegjen Szabó Bálint 
szemei előtt, kit szintén így széditének el a 
»nagy ház« korifeusai.

* Az izr : elemi iskolák iskolaszéke 
ezennel közhírré teszi, miszerint az 1895-6 
tanévi beiratások a kis-uj-utc/.ai iskola tanács­
termében folyó hó 27. napjától kendre délelőtt 
8—11 és délután 3—5 óráig jognak eszközöl­
tetni. A rendes előadások szeptember 2-án fog­
nak megkezdetni. A fizetendő tandijt a beira- 
tásoknál közreműködő bizottság állapítja meg. 
A legkisebb tandíj osztály évi 10 Irt lévén, en­
nek leszállítása, avagy tandíjmentesség iránti 
kérvények — utóbbiak szegénységi bizony it- 
ványnya! felszerelve a beiraiások megkezdése 
előtt vagy azoknak folyama alatt az iskolaszé­
ki jegyzőnél nyújtandók he. Múlt évi tandíjjal 
hátralékban levők gyermekei a tartozás kiegyen­
lítéséig fel nem vétetnek. Az I. osztályba beí­
randó gyermek kora kívánatra születési bizo­
nyítványával igazolandó, landij osztályok: 25, 
20, 15, és 10 frt. Beiratásidij az első 3 osz­
tálynál 1-25 frt a IV. tandíj osztálynál 75 kr, 
mely összegfizetése alul a tandíjmentesek sem 
mentetnek fel.

* Mikor Toncsika álmodik. A zöld redőnyök 
leeresztve, hogy az ablakoknak neki fekvő forró nap­
sugár ne hatolhasson be a szobába.Egy keskeny arany­
szalag mégis belopódzik s ott alkalmatlankodik á 
ragyogó aczélszürke saemek előtt.

— Jenő huzza össze azt a redőnyt jobban — 
bántja a szemem a nap.

— Minek édes? Hajtsa a fejét ide a vállamra, 
így ni. Ugy-e most már nem hantja. Miért hunyja be 
a szemét. Talán álmos ?

— Fáradt vagyok. Olyan nagy a forróság és 
maga annyi bolondságot beszélt össze, hogy belefá­
radtam hallgatásába.

— Hát aludjék el.
— Jó, és ha álmomban mosolyogni lát, akkor 

biztosra veheti, hogy kellemes dologról álmodom. De 
maga üljön oda a hintaszékbe. Ügy ni. Közelebb ne 
merjen jönni.

Karjait a feje alá hajtja a szép asszony — a 
csipkeing lecsúszott a fehér karokról, s márványszerü 
fehérségüket még jobban kiemelik a rajok omló barna 
fürtök — szeme le van csukva, keble a vékony nyári 
szövet alatt kecsesen hullámzik s ruhája alól kis pa­
pucsokba bujtatott lábai hivogatólag, kaczéran inte­
getnek.

Jenő lassan, csendesen felkel a székből, s kö­
zeledik a pamlag felé — egy pillanatig habozva áll 
meg mintha valamin gondolkoznék, azután lehajlik. 
karjával átfonja a karcsú alakot, s csókokkal hinti 
be & lehunyt szemeket, a félig nyitott ajkat.

A szép ajkak pedig mikor egy pillanatra meg­
szabadulnak a csóközöntől, mosolyra nyílnak ki s hal­
kan suttogják :

— Oh de szépet álmodtam...
* Jáazay Camilló E elsőrangú fő­

városi és külföldi orpheumokból ösmerős J á- 
szay Camilló női imitator neve, a ki most

itt játszik, Debreczenben, Mezey Jánost'ársula- 
tánál. Jászainak tiszta, csengő női hangja van, 
s igazán bámulatos, milyen könyedén változtat­
ja a férfi és női hangnemeket énekszámaiban. 
Az orpheum Vilmos Ferencz vendéglőjében 
játszik.

* Mese a karikagyűrűről. Pirinkó
lány az egész, alig 13 éves, s már beleszere­
tett egy száldobágyi legénybe, mivel hogy ő is 
ott leste a szőiőgerezd érését. Katonának ké­
szült a fiú s berukkolása előtt szerette volna 
végérvényesen eljegyezni a kis Szigeti Luizát, 
a kiről szó vagyon. Igen ám, de a szerelmesek 
ez idő szerint roppant zavarban vannak a 
h .jadontól elfogadó t hüség-skü formájára 
nezve, midőn furcsa lenne a szerelem izzó sza­
vának ilyennemü kijelentése :

Esküszöm, h >gy senki má t nem vezetek 
Kopacsek Venczel anyakönyvvezelő ur elé,mint 
leged rubinios babám.

Karikagyűrűre lett volna szükség, hogy 
a világ előtt sem legyen többé titok boldog 
szerelmük. Igen ám, de nem volt aranykariká­
ra való pénzük, rézből való pedig még szegény 
embernek sem dukál viselni. A leány bejött 
hát Dfbrc-czenbe s ellopta Kótya József mé- 
szárosmestevnek a jegygyűrűjét. A 13 éves 
menyasszony most zárkába vonult vissza a vi­
lági hivságok elől.

* Történelmi nevezetességű fák
pusztulása Máramarosvármegyében az ur- 
mezei halárban Pogány Ódon főszolgabíró bir­
tokán van egy régi szilfa, melyről a néphit 
azt tartja, hogy II. Rákóczi Ferencz ez alatt 
az óriási fa alatt költötte el utolsó ebédjei, 
mikor hazájából kibujdosva, Lengyelország fe­
lé menekült. A Rákóczi nevet és emlékeket 
nagy kegyeletben tartó szegény orosz nép e 
fa mellé keresztet állított s odajárt imádkozni. 
Mondják, hogy az ősök is kegyeletes tisztelet­
ben tartották az öreg, terebélyes fát. Egyszer 
egy juhász juhai számára levagdalt a fa ágai­
ból ; ez annyira felharagitotta a pallosjoggal 
bíró földesurakat, hogy uriszeket ülve, levágat­
ni rendelték a fapusztitó juhász kezét. Pogány 
Ödön maga is nagy kegyeletesen őrizta ez em­
lékezetes fát s a tagosítás alkalmával külön 
hat hold földet basittatott ki körülte, a közeli 
napokban dúló vihar azonban tönkretette az 
öreg Ráköezi-fát. Az öt méter kerü etü szilfa 
derekben kel'élőit s koronátlanul áll, mint 
egy letört pyramis. A csonka törzset tulajdo­
nosa ledéi alá téteti, hogy megóvja a végleges 
enyészettől. — Biharvárrnegyében is elpusztult 
a napokban az ürögdi határon álló török-fa, 
egy több század óta álló vadgesztenyefa, mely 
a katonai térképeken is meg van jelölve. Azért 
hívták török-fának, mert már a török uralom 
idejében is fennállott. Eltűnt ez is. A napok­
ban dühöngött vihar ugyanis sz-Hhasogatta és 
kidöntötte az évszázados, óriási törzset.

* Dijlövészet. Az 1895. Augusztus 
25 tartott lövészet alkalmával dijat nyert 
legtöbb körlövéssel W e s z t e r István 2 
koronát.

* Elveszett kis leány Országszerte 
körözik a kis Ványi Esztert, a ki Földesről 
(Hajdumegye egyik népes községe) múlt hó 
28-án eltűnt. A 11 éves szőkehaju, kékszemü 
gvérmék rózsaszínű rövid ruhát, k k kötőt és 
fejkendőt visel. Különös ismertető jele. hogy 
nagy fekete szemöldöke van.

* Estély szeptember bő 1-én, azaz va­
sárnap, a »Korona« vendéglő táneztermeben 
táucztanitasom bevégzése alkalmából zártkörű 
estelyt rendez, Schaf János, hatóságilag 
engedélyezett láncztanitó. Belépti-dij tetszés 
szerint. Kezdete 8 órakor.

* Uj táncziskolát nyitott tegnap a 
a Csik-utcza 193. sz. a. Lukács Janos 
tanezmester, ki az árok-utezai leány iskola ud­
varán a múlt hónapban kiváló sikerrel, ügyes­
séggel, tapintattal tanította a szülök gyermekeit 
mindenkinek közmegelégedésére, s aki oly fé­
nyesen sikerült próbabált rendezett f. hó 18-án 
a »Margiu-fürdő dísztermében. — Ez ügyes 
tánezmester iskolájára felhívjuk a tanczolni 
tanulni akarók figyelmét.

* Ca. kir. szab. Osztrák Phönix 
életbiztosító társaság f. evijun. hó 27-én 
tartotta meg 35-ik rendes közgyűlését. A be­
terjesztett számadó jelentés megállapítja, hogy 
az üzlet fejlődése az 1894 ik évben örvendetes 
lendületet vett. 5028 uj kötvény 8.424.879 
frtnyi tőkéről állíttatott ki és az ös«zes biz­
tosítási állomány az év vegén 56.706027 frt 
tőke és 82.519 frt évi járadékra rúgott fel, A 
A biztosítási szerződésekből lolyó k fizetések 
1.218984.73 frtot vetlek igénybe. A díjtartalé­
kok felemelkedtek 9.383 257.89 írtra.

Cs. kir. szab. Osztrák Phönix biz 
tositó társaság Bécsben. A f. e. május 
hó 27-én tartott közgyűlésén beszámolt az 
1894 évről. A jelentés konstatálja a lefolyt 
üzletév eredményének kedvező voltát és ki­
emeli, hogy különösen a tüzhiztositási ágazat­
ban igi-n örvendetesen megnövekedelt. A díj­
bevételek kitettek az elemi ágazatban — 
6.512.330.30 frtot, a jégbiztosításnál 730.128 83 
frtot, a szállítási osztálynál 632.698.91 frto1, 
a balesetbiztosításnál 305.190 46. Az össze« 
bevételek, — a tartalékok boz/ászámilásaval 
9.907.991.50 frtot tett ki. A közgyűlés e hatá­
rozta, hogy a tiszta nyereségből az afopsza 
bályszerü javadalmazások levonása után 5°/0 
osztalékot fizet és 30.000 frtot árfolyam kü- 
lönbözötti tartalékra fordít. A közgyűlés tu­
domásul vette, hogy a Banque de Paris et de 
Pays Bas és a Frank, Model Cte. brüsseli bank 
ezég a rendkívüli közgyűlésen kimondott alap­

tőke felemelés folytán kibocsátandó 1 millió 
Irinyi uj részvényt 107 fiit 50 kr árfolyammal 
átveszi, a mi által az alaptőkének 2 miliő 
frtól írtra való felemelése bevégzett tény.

Irodalom és művészet.
A »Vasárnapi Újság« augusztus 

25-iki száma 16 képpel s a következő tarta­
lommal jelent meg : »Az ezredéves kiállítás 
madártávlatból.« Gelléri Mórtól. (Mirkovszky 
Géza rajzaval és az ezredéves kiállítás térke­
pével. — »A történelmi kiállítás palotái.» (Ké­
pekkel Rosenfeld Pál amateur fölvételei után). 
— »Regénytár« : »K!ára naplójából.« IrtaGyör- 
könyi Karoly (Goró Lajos rajzával ; — »La­
valette gróf.« (Képpél.) — »A kertben.« Irta '■ 
B. Büttner Lina. — »Francziaország ujabbko- 
7Í történetéből.« (Képpel.) — »Az alcsuthi tű­
zoltó-ünnepély.« (képekkel Veinwurm Antal 
fényképei után.) — »Divat-tudósitás.« (Párisi 
divatképpel. — Irodalom és művészet, Közin­
tézetek és egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egy- 
velg stb. rendes heti rovatok. — A »Vasárna­
pi Újság« előfizetési ára negyedévre 2 forint, 
a »Politikai Újdonságok «-kai együtt 3 forint. 
Megrendelhető a Franklin-Tarsulat kiadóhiva­
talában (Budapest, egvetem-utcza 4. szám.) 
Ugyanitt megrendelhető a »Kepes Néplap«, a 
legolcsóbb uj-ág a magyar nép számár, félévre 
csak 1 frt 20 kr.

Értéktőzsdei hetiszemle.
Budapest, 1895. Augusztus 23. 

Lustig Miksa budapesti bankezég heti jelentése 
a »Debreczen« számára

Az Osztrák-magyar államvasut részvé­
nyeinek áresését követő baise-irányzat c«ak 
rövid életű volt és a beüsse ismét elfoglalta 
regi birodalmát. A tőzsde tehát félelem nélkül 
haladhat felfelé ős zavartalanul pótolhatja ked­
velt papírjainak a heves küzdelemben szenve­
dett árfolyam vesztességeit. A spekulaczió tel­
jesen beigazolta azokat a feltevéseket, amelyek- 

! nek e helyeü már annyiszor kifejezést adtunk 
j és határozottan oly ember képét mutatja, a ki 
i merészen tör előre, de ismerve az ut veszélye- 
j it, mire sem tekint és csnk akkor megy egy- 
j egy lépést vissza, ha közvetlenül sziklafal vágy 
I hasadék . lé ér. — A veszélyt nem érzi, nem 
1 akarja érezni, a veszély lattára azonban gyor- 
; san vonul vissza. Ismételjük ebben a körül- 
; msnyben lisztén domborodik ki az a mindun- 
! tálán hangoztatott igazság, hogy értékeinket a 
i tőzsde túlbecsülte és hogy ez erősen kifeszi- 
i tett kötélen az egyensúlyt megtartani nem igen 
j tudja.

Hogy ez mennyire áll, azt még élénkeb- 
I ben igazolja a tőzsdének a két hitelintézet 
I mérlegével szemben követett magatartása. Ren- 
j des körű menyek között elegeudö volt a hitel- 
! részvények árcsökkenésre az is, ba a netto- 
j nyéreség nem haladta túl az előző éviét, ma 
• pedig, midőn az Osztrák hiteiinteset és a Ma- 
í gyár általános hitel bank már közzétették mér­

legeiket és azok a múlt éveiket nemcsak felül 
nem múlják, de valamivel még mögöttük is 
maradnak, a tőzsde egészen nyugodt maradt : 
tudomásul vette az eredményeket és napi­
rendre tér feleltük.

A budapesti tőzsde e heti üzletmenetét 
a »Staalsbahn-Kreig« uralta. A hangulat en­
nek behatása alatt erősen ellanyhult s a hely­
zetet nem javította az Osztrák hitelintézet fél­
évi mérlegének közzététele sem, amint azonban 
a kényszereladások nagyjában megszűntek s a 
helyi ertékeknen állandóan szilárd Berlin ne- 
zetközi papírokban is jobb árfolyamokat kül 
dőlt, egyszerre megváltozott a helyzet, a 400 
frt alá sülyedt őszi rák-magyar államvasut teg­
nap és ma teljes 7 frttal javult s bár kisebb 
mértékben követték a felfelé törő irányzatban 
a többi értékek is.

A belföldi pénzpiaczon a pénzszűke na­
gyobb terjedelmet ölt.

A külföldi pénzpiaczon a teljesen ellen­
tétes a helyzet és bárha az utóbbi napokban 
egyes helyeken megszükültek is a viszonyok ; 
a domináló piaczok még mindég a pénzbőség 
képét mutatják.

Járadékokban a helyzet nem igen válto­
zott. Magyar aranyjáradék 1/l frttal, Magyar 
koronájátadek 1/10 írttal javult.

Záloglevelek üzlet elenek.
Elsőbbségek közöl 1fi frttal emelkedett 

Budapest-pécsi vasút 4°/0-os, 1/t—x/4 frttal esett 
Kassa oderbergi vasút 4°/0-os ezüst és gácsor- 
szági vasút 5°/o-os, kib.

Bankrészvényekben a hangulat eleinte 
határozottan lanyha voll s bár úgy az Osztrák 
hitelintézet, mint a Magyar ált. hitelbank mér­
lege kielégíthetőnek mondható, a spekulaczió 
csak az általános helyzet javulásával látott fe­
dezésekhez és uj vételekhez.

A múlt bélhez képest magyar hitel 4, 
osztrák Intel 1/l. iparbank 1/i. hazai bank 1, 
jegybank 5 forinttal esett, anglóhank 1, bank­
egyesület l‘/2. keresk. bank 4, jelzálogbank l 
frtial javult.

Takarékpénzlárek közül 25 frttal javult 
pesti hazai, keresett volt egyesült fővárosi és 
erzsébetvárosi is.

Biztositó részvények változatlanok.
Iperí részvényekben a forgalom nyária- 

san korlátklt Gőzmalmok közül csupán Erzsé­
bet változott, 10 frttal emelvén árfolyamát, 
mig molnárok és sütők 5 frttal esett. Banya-

papirok Űzlettelenek ; Salgó 3 frttal esett. — 
Téglarészvényekben nincs üzlet.

Vasmüvek közül Rimamurányi 3 frttal,
Schonichen 3 forinttal eseti. Walser folytatta 
hanyatló irányzatát. Ganz szintén 15 forinttal 
eset.

Valuták és devizák változatlanok.
Az árfolyamok a kővetkező varácziót

mutatják :
Alig 23.

Magyar arany-járadék................... 123.25
» koronajaradék....................100.—
» hitelbank rész­

vények ............... 488.25
jelzálog részvény ..............  295.—

» leszámltoló-rész-
vények ...............313.—

Városi villamos vasut-
részvények ...... 343.—

Rimamurányi rész­
vények ............... 288.50

Osztrák hitel-részvény.................. 401.30
Osztrák államvasut-

részvény ................ 408.—
Déli vasut-részvények.............................111.25

REGÉNY CSARNOK.

Női amarao.
Irta Zschokke Henrik

28.

Forditotts : Ifjú Móricz Pál.
A levélben egy törvény szerint kiállított 

átruházási okmány volt, a de Laure urada­
lomról, melyben az eladó és jelen tulajdonos 
megvoltak nevezve.

Mellékelve voltak készpénzzel kifizetett 
nyugták, melyekben köszönettel ismerte be a 
tulajdonos, hogy Le Blond ur áltál teljesen 
kifizetett.

E papírok közt ki« levélkét is talált, 
melyre e szavak voltak Írva :

Uram !
íme által adom a legkellemesebb és leg­

jövedelmezőbb földbirtok befektetett kincset. 
Élvezze és hallgasson.

Abubeker.
És bár nem volt oka reá, hogy az ok­

irat valódiságát kétségbe vonja, mégsem hitt 
teljesen a Chaldäeusnak.

Hisz e birtoknak az évi jövedelme többre 
rúgott, mint amennyit jelenleg az egész va­
gyona, selyem és csipke-áruraktára ért. Hogy 
ajándékozhatott volna el a Chaldäeus ily óriási 
kincset ?

Vagy miféle czéljai lehetnek ennek a rej­
télyes embernek ? Mert azt már csak saját 
tapasztalatai nyomán sem hitte Le Blond, 
hogy az a sárga, szikár, sotétszemü idegen, 
csak azért jött ki Chaldáeábol, s csak azért 
bolyong már háromszáz tizenkét év óta a vi­
lágon össze-vissza, hogy a magaféle kereske­
dőket rejtett kincsekkel boldogítsa. Ez szokat­
lanul uj mesterség volna.

Óvatosan tudakozódott mindenfelé Lan­
guedoc tartományról, Gaillac városról s de 
Laure birtokról.

És mivel mindehelyek csakugyan kétség- 
nélkül létez'ek, most meg a Gaillac-ban ki­
állított eladó levél valódisága felett kezdett 
kétségeskedni. És hogy végre biztosat tudjon, 
egyik nap, minden különös teketória nélkül 
felment a legfőbb elnökhöz s mesélt neki vala­
mit kelet-indiai nagybátyjáról, ki mindan va­
gyonát reá hagyta és hogy ez öröks-gen a 
de Laure birtokot vásárolta stb. Az elnök 
ki eddig rá se nézett lakójára, most egyszerre 
jobban figyelt reá, mihelyt gazdagságát meg- 
pegditette.

Majd az okirat valódiságara is áttértek. 
És mikor az elnök a pergament-levelet, a pe­
csétet, aláírásokat megvizsgálva mindjárt ba­
rátságosan meghajolván, előbb »b a r a t c m- 
n a k«, aztán, mikor a pergamentet még egy­
szer megnézte »drága Le Blond 
u r a m n a k«, s aztán mikor a vételár vé­
gett még egyszer átolvaste »de Bion d« ur­
nák, majd végül, mikor az uradalommal járó 
fontos szabadalmakat is olvasta, már »d e 
Laure« urnák tisztelte.

Blondin már az elnök ezen pillanatról- 
pillanatra növekedő udvariasságából is hövet- 
keztette, hogy a Chaldäeus ezúttal becsüleitel 
munkálkodott.

Az elnök felismerte, hogy szóljon rögtön 
hozzá. És hogy a csipkereskedést szeszélyből 
ugy-e nem űzi tovább ?

Ismételten láiogasson el. Ajánlotta to­
vábbá háza egyik részét, mely még lakatlan, 
s ép egy ilyen úriembernek való, van benne 
pincze, konyha, istállók, kocsiszín stb.

Majd egész Namur csak a Blondin nagy 
örökségéről beszélt. Kereskedését azonnal 
eladta.

S a legjobb házakhoz hívogattak, min­
denüvé, hol csak hajdioárrumból egy szép 
vevőnője volt.

A fél város rokonnak vallotta. De azért 
nem lett boldogabb kívánsága ugyan teljesült, 
mert most már volt pénze elóg, hisz dúsgaz­
dag volt, de azért az nem boldogította. Mert 
csak Jaqueliue volt az e«zebeo. S most is szí­
vesebben nyelvmesterkedett volna mellette. — 
Namurban nem tudott tovább maradni. Elha­
tározta, hogy ha vagyonába kerül is s ha az 
egész világot bebolyongja is felkeresi d e 
F a n o generálist. (Folyt köv.)



XXVII. Pirulva

VASÜTI MENETREND.
1895. május hó 1-151.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)
Debreozenbtil Indul.

Kudapest-felé gyorsvonat reggel 8 ó. 40 p
Budepest—Nagyvárad felé délután 12 ó. 86 p

, > este 10 ó. 31 p
P.-Ladány—Nagyvárad felé1) délután 3 ó. 48 p

, ' > minden kedden déli 12 ó.
Csak P.-Ladányig vegyes vonat. este 8 ó. 15 p
Szatmár—M.-Sziget felé délután 4 ó. 07 p
Szatmár—M.-Sziget felé este 8 ó. — p

> « > éjjel 3Ó.05 p
Csak Szatmárig reggel 5ó. 15 p
Miskolcz Kassa felé1) reggel 8 ó. 25 p
Miskolcz—Kassa felé’j este 8 ó. 05 p
Szerencs—S.-A.-U.—Kassa feléd. u. 4 ó. 02 p
H.-BössörményB.-Szt.-M. felé máv-ról reggel 5 ó. 48 p

> > vásártérről > 6 ó. 04 p
> » máv-ról délután 3 ó. 57 p
» » vásártérről > 4 ó. 10 p

F.-Abony felé máv-ról reggel 5 ó. 00 p
* » » vásártérről » ő o. 13 p

Ohat—Kócs—Polgár felé máv-ról d. e. 4 ó. 12 p 
» » vásártérről d. u. 4 ó. 22 p

Derecske—Nagy-Léta felé 8 ó. r 35 p. és d. u. 4 ó. 17 p 
l) P.-Ladány tói gyorsvonat.
*) Közvetlen kocsi juu. 15-től szept. In. Kassára 
3) Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapestre.

Budapestre érkesik
a reggel 8 ó. 40 p.-kor ind. gy. v. délután 1 ó. 50 p. 
a déli 12 ó 36 * » sz. v. este 8 ó. 10 p.
az este 10 ó. 31 » » reggel 5 ó. 45 p.

Budapestről—Debrecsenbe indul :
ad u. 3 ó. 47 p.-kor érk. személy v. ieggel 9 ó. 40 p. 
az este 7 ó. 09 p. érk. Gyors-vonat d. u. ^2 6. 15 p. 
az éjjel 2 ó. 40 p. ► Személy-vonat este 7 ó. 05 p. 
a » 2 ó. 40 » » sz. v. (Püspökladányig 9 ó. 15 p

gy, v. átszállással) este
Debrecsenbe érkesik.

Budapest-Nagyárad felől délután 3 .ó 47 p
> » » gyorsvon at este 7 ó. 09 p.
« » > éjjel 7 ó. 41 p.

reggel 2 ó. 40 p. 
reggel 4 ó. 55 p.

M.-Szget - Szatmár felől reggel 7 ó. rO
» > délután 12 ó. 16 p
> > e^te 10 ó. 16 p.

Csak Szatmárról este 7 ó. 45 p.
Kassa-Miskolcz felől1) reggel 8 ó. 07 p.
Kassa-S.-A-Ujhely—Szerencs fedői déli 12 ó. 21 p.
Kassa-Miskolcz felől este 7 ó. 40 p.
B-Sz-M—H-Böször. felől vásártérre reggel 8 ó. 09 p.

» » rnáv-ra » 9 ó. 17 p.
> » vásártérre este 6 ó. 35 p
» > máv-ra este 6 ó. 41 p.

F.-Abony felől vásártérre délután 5 ó. 21 p.
Füzes-Abony felől r. felöl vásás 5 ó. 30 p

* » m á v.-lioz 5 ó. 30 p.
Ohat- Kócs—Polgár vásártérre reggel 7 ó. 50 p.

» » m. á. v -hoz » 3 ó1 18 p.
Derecske—Nagy-Léta felől r. 7. ó. 25 p. d. u. 3 ó. 18 p.

!) Közvetlen kocsi Bptről Miskolczon át.
*) Mözvetlen kocsi (jun. 15-től szept. 15.) Kas

: eleifi<57.erki-S7.tií : Dr. Nagy Zsigmond. 
Lapkiadó: Erdélyi István.

(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1323.)

N -Vára.!-P >Ladány 
Gsak P.-Ladánytól

Használt boros hordók
különféle nagyságban eladók POSSZERT 
JÁNOS-nál Debreczenben (lakása Ho- 
mokkerl 185. s:-..) ugyanott válogatott

hópehely krumpli
mázsája házhoz szállítva 1 fit 80 kr, 
helyben 1 fid 60 kr, valamint a követ­
kező faja

szőllő vesszők:
kadarka, kövidinka, olasz risling, ezre 4 
fit, ehassellas croquant és különböző 
muskalályok ezre 6 fit. 364.

Tőzsdei megbízásokat

Lustig Miksa
bank- és váltóháza Budapesten^ 

VAczI-körut 4&

Arad, Qyrtr, Pozsony, Szeged, Sz.-Fehérrár, Szombathely, 

Szabadka, Temesvár telephon-állomásról az érdeklődők 
telephon utján direct irodámhoz fordulhatnak, hol napon­
kint 10—5 óráig az árfolyamok állása iránt felvilágosítást 
díjtalanul nyerhetnek. Telephon-szám 1070.

[>.
'M

ügynökök
a törvényéé engedélyesett sorsjegyek rész­
letfizetés melletti eladásra (as 1883. XXXI. t.- 
cz. értelmében) igen kedvező feltételek alatt 

alkalmaztatnak.
Fővárosi váltó-üzlettarsaság

(306.) a Adler és Tsa Bu 4apos*

307.

Az,István1 gőzmalom társulat
GYÁRTMÁNYAIM ÄK

APwJEGTZÉíIE

Az 1887. április hó 18-án budapeslen tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi junius 1-én életbeléptelett eladási, 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL
Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt

A Asztali dara nagyszered 
B Szinte » aprószem ü 
L. Királyi isit
1. Lángliszt kivonat .
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt
4 Elsőrendű kenyér liszt .
5. Közép kenyér liszt
6. kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt
8. Takarmány liszt

11. Finom korpa i.ákkal 
11. ,, „ aeák nélkül
12- Durva korpa zsákkal 
12' ,, „ zsák nélkül

Csirke búza zsák nélkül

100 kiló 
12.80
12.40 
1240 
11.60 
11.—
10.40
10 —

9.60 
9 20
8.40 
6 60
4.40 
4.20 
4.— 
3 80 
4.—

A zsákok súlytartalma, teljsólyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 85 kilogramm.
'• és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50
Debreczen, 1895. aug. 15. (293.)
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utánzóit „TOKAJI COGNAC“. Ezek ugyan nagyon olcsók, de ep 
oly rosszak és igy még a legkisebb összeget sem érik meg Eme 
értéktelen utánzatok könnyen felismerhetők mert

1) nem az egyedüli és csakis Tokajban létező

ELSŐ TOKAJI GOGH AD GYÁRBÚL ^máznák
2) ezen TOKAJ VÁROS GZIMERÉVELnincsenek ell átva

BEJEGYZETT VEDJEGYE 

COGNAC GYÁRNAK

328

Tokaji cognac Tokaj város czimerévelaz
ELSŐ TOKAJI COGNACGYÁRBÓL, TOKAJBAN

a mely 1893/94. évben, mint hiteles közjegyzői okirat bizonyltja

725,130 liter bort Használt fel.
a fenti eredeti Tokaji Cognac

Kapható: Csatiak József, Félegvházy János, Geréby Fülöp, Ganofszky 
Alajos, Kontsek Géza, Kovács Mihály, Kondor M. és Fia, Lendlbauer Kál­
mán, Molnár Lajos, Rickl József Zelrnos, Radelzky József, Raics Gyula, 
Roth Antal, Tóth Béla urak üzletébe! .

£1 60 67 32S 5
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Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában. (Főtér Csanak-ház.) 1288.

Elööseteiii arak 
helyben, vég, p *Un kflldve 

ggész évre . 10 frt — 1
Félévre 
Negyedévre 
ggy hóra

Égj««

6 . 
2 .
1 .

liánt 4 kr

A Isp steilemi részét illetff minden 
ero*n, • ezerkesztoiegbe > ter 

bérmentve küldendő

Elbflaethetni helyben |

Telegdi K. Lajoe bőnyvkere»*-ideeäj 
ée » ki*<1«'bivatainnn (Fttár If

Munka])i"< 1

Hát van már a 
kaprogrammja, a mit 
várt hetek, hónapok < 
közvéleménye

A kormánypárti i 
hymnusokat zengenek) 
hurrah kiáltással fos \ 
dások után megszülel 
mot.

Ezekulán azt 
hogy a kurnrmy valatj 
ségii reformjavaslaloka| 
lebb a törvényhozás i 
hinné mindenki, hogy 
komoly és ambtezióz 
töltötték a hosszú pih/ 

A kormány a h| 
önkényes szünetelésbe! 
semmit, nem munkáik' 
nyélt, lustálkodott, a ri 
szokott tenni, ha ninn 
torral a gazda.

Üres, liaszontalarj 
az, a mit a kormány 
mellett deklamálnak a| 

Ne higyjen azoknj 
letes gondolkozást! ml 
nélkülözik az igazságoj 
rét nélkül, meg | 
Íródtak.

A kormány műim 
költségvetés letárgja ld > 
van semmi más.

Az bizonyos, hogy 
kül kormányozni, létezi 
ez nem jelenti azt is, 
lésen kivül a törvényi 
teendője nincs,

Mivel szándékozil 
ülésszakot Bánffy Dezs 

A költségvetés tárj 
házpolitikai javaslatok 
vernek nagyobb hullai 
hozásban, azokat rend' 
zött letárgyalják barna 

Mi jön ezekulán 
Hol vannak a ko| 

gét, munkaerejét kipr

A JIEKItEl’ZEY'

Síró szt
Mikor hazamegyek 
Szemébe k ny V . 
A mil or eljövök 
Könyezye ta n bu'

Pályám suru sőt 
Vadonban (émelyeg 
Anyám »-iró -zet:;. 
Előttem ot: leb-g.

Füröflaze fenv ú at 
Minden ki< porsze 
A nap ne födi ei 
Anyám nitú sz n

Nyugvó párnám 
Almom ragyogja át 

Heszórja c-il ogó 
Gyöugyökkel fat\

A gajgonx
Lombos asaezok I 

Konyái közt. Mar a szél 
belátni a közbe ölnyire 
tanyahazat. Szinte ut 
környék népe szavajái t 

De nemcsak a fe 
utam haza. A gajzónya 
megmondhatója annak, 
den kerülobe-foruulatha 
•zemóuek bűvös ragyu


